
 � www.chd.lu286

Séance 22  Jeudi, 29 mars 2012

Ech sinn awer d’accord, datt mer och do musse 
kucken, wéi ee kann derzou bäidroen, datt de 
Gros vun de Betriber, notamment de Betriber 
am Industriesecteur, och hire Bäitrag leeschten 
innerhalb vun den europäesche Méiglech-
keeten, déi mer hunn.
Déi drëtt Remarque betrëfft d’TVA. Et ass 
sécherlech ëmmer eng Diskussioun, ob een op 
der direkter oder indirekter Steiersäit eppes 
mécht. Indirekt Steiere si jo och nach Steieren, 
déi mer hunn op Produkter wéi Tubak a Bensin, 
wou mer och ëmmer musse kucken, wat an 
den Nopeschlänner leeft. Mä et ass, mengen 
ech, net ganz richteg, wann ee seet, datt d’TVA 
automatesch eng onsozial Steier ass, well deen, 
dee méi verdéngt, consomméiert och méi, be-
zilt also domadder och méi TVA.
Op d’mannst an dräi Joer, mengen ech, komme 
mer net laanscht eng TVA-Erhéijung. Ech wëll 
do dat rappeléieren, wat den Här Roth am Bud-
getsrapport ausgerechent huet. Wann den 
E-Commerce ewechfiert no europäesche Rege-
len, da sinn dat no deene Previsiounen, déi mer 
am Comité-de-prévisions-Dokument hunn - 
wat de Mëtteg hei vill zitéiert ginn ass -, net 
600 Millioune manner Einnahmen, mä da si 
mer schonn op 800 Milliounen no de Previsiou-
nen, déi mer do agesat hunn.
Dat heescht, fir déi 600 oder vläicht souguer 
800 Milliounen ze ersetzen, déi eis an der TVA 
ewechfalen, komme mer dann op d’mannst 
net derlaanscht - dat ass dann déi nächst 
Chamber, déi nächst Regierung -, fir iwwert 
d’TVA nozedenken. Mä ech mengen, och elo 
musse mer kucken: direkt, indirekt Steieren? 
D’Regierung huet dozou nach keng definitiv 
Haltung geholl, mä mir wäerten éischter à ce 
stade kucken, fir virsiichteg och bei der TVA ze 
bleiwen. Mä et muss een och wëssen, datt mer 
zu Lëtzebuerg - an Dir wësst dat, wann Der 
reest - déi niddregsten TVA vun der Europä-
escher Unioun hunn an datt déi Länner, déi 
driwwer sinn, wäit driwwer sinn.
Ech wëll och soen, datt an allen europäeschen 
Texter, y compris déi, déi d’Lëtzebuerger Re-
gierung ugeholl huet, sief et bei den Aussemi-
nisteren, bei de Wirtschaftsministeren oder bei 
de Finanzministeren, eng generell Recomman-
datioun ass, datt ee soll d’Aarbecht manner be-
laaschten an éischter de Konsum belaaschten, 
well dat méi wirtschaftsfrëndlech ass. Och do-
riwwer muss ee vläicht eng Kéier eng Debatt 
féieren.
Ech kann Iech haut net soen, wat mer an deem 
dote Volet maachen, ech wëll just hei nach eng 
Kéier festhalen, datt ech et als net positiv em-
fannen, wann een iwwert de Wee vun de 
Steiere versicht, dee Problem, dee mer beim 
Defizit hunn, ze léisen. Sécherlech muss een 
och déi eng oder aner Steier upassen, mä mir 
musse virun allem kucken, d’Dépensen erofze-
setzen.
Dee Wee, dee mer elo musse goen, gëtt an ass 
schonn e ganz schwéieren. Mä ech soen, en 
fait hu mer keng Alternativ, well d’Alternativ ass 
eng, déi en fait de Problem verschiebt, méi 
grouss mécht. En ass am Verglach mam Aus-
land nach net grouss. En ass grouss an der his-
torescher Perspektiv.
Ech wëll och soen, datt en 2009 oder 2010 
erklärbar ass, well mer do eng Rei Investitiouns-
projete méi schnell lafe gelooss hunn, fir de 
Mangel un der Demande vum Privatsecteur ze 
kompenséieren; déi sougenannte Konjunktur-
programmer. Iwwer véier, fënnef Joer gekuckt, 
kann een net mat enger esou antizyklescher 
Politik weiderfueren. Duerfir wäerte mer an 
deenen nächste Wochen, dat hoffen ech - do-
robber zielen ech, op d’Kolleegen an der Re-
gierung an an der Chamber -, datt mer e Wee 
fannen, fir deen Defizit do iwwert déi nächst 
dräi Jore substanziell ze reduzéieren.
An an deem Sënn mengen ech, datt déi Einlas-
sunge vun de Mëtteg eis zwar net hëllefen, de 
Problem ze léisen, eis awer sécherlech vill Iddië 
mat op de Wee ginn hunn, op deene mer 
wäerte konstruktiv schaffen. Duerfir géif ech 
och gären am Numm vun der Regierung jidd-
werengem Merci soen, dee säi Bäitrag zu dëser 
schwiereger Diskussioun de Mëtteg hei ge-
liwwert huet.
Merci.

yw  Plusieurs voix.- Très bien!

yw  M. le Président.- Merci dem Här Finanz-
minister. Domadder wiere mer um Enn vun dë-
ser Diskussioun.
Mir hunn hei nach eng Motioun virleien, déi 
vum Här Gibéryen agereecht ginn ass. Kënne 
mer direkt iwwert déi Motioun ofstëmmen? À 
main levée?

yw  M. Gast Gibéryen (ADR).- Neen, Här Pre-
sident.

yw  M. le Président.- Dir hätt gär den elektro-
nesche Vote.

yw  M. Gast Gibéryen (ADR).- Dat maache 
mer awer elektresch.
Vote sur la motion 1

yw  M. le Président.- Da geet direkt d’Of-
stëmmen un. Fir d’Éischt déi perséinlech Stëm-
men. De Vote par procuration. De Vote ass of-
geschloss.
D’Motioun ass verworf mat 56 Nee-Stëmmen, 
géint 4 Jo-Stëmmen.
Ont voté oui: MM. Jean Colombera, Gast 
Gibéryen, Jacques-Yves Henckes et Fernand 
Kartheiser.
Ont voté non: Mmes Diane Adehm, Sylvie An-
drich-Duval, Nancy Arendt, MM. Fernand Boden, 
Lucien Clement, Mme Christine Doerner, MM. 
Emile Eicher, Félix Eischen, Mme Marie-Josée 
Frank, MM. Léon Gloden, Norbert Haupert, Ali 
Kaes (par M. Marc Spautz), Marc Lies, Mme Mar-
tine Mergen, MM. Paul-Henri Meyers, Laurent 
Mosar, Marcel Oberweis, Gilles Roth, Jean-Paul 
Schaaf, Mme Tessy Scholtes, MM. Marc Spautz, 
Robert Weber, Lucien Weiler, Raymond Weydert, 
Serge Wilmes et Michel Wolter;
MM. Marc Angel, Alex Bodry (par M. Roger Ne-
gri), Mme Claudia Dall’Agnol, MM. Fernand Die-
derich, Georges Engel, Ben Fayot, Claude Haagen, 
Jean-Pierre Klein, Lucien Lux, Mme Lydia Mutsch, 
MM. Roger Negri, Ben Scheuer et Mme Vera 
Spautz;
MM. André Bauler, Eugène Berger (par M. Fer-
nand Etgen), Xavier Bettel, Mme Anne Brasseur 
(par M. Xavier Bettel), MM. Fernand Etgen, Paul 
Helminger, Claude Meisch, Mme Lydie Polfer (par 
M. Claude Meisch) et M. Carlo Wagner (par M. 
André Bauler);
MM. Claude Adam, François Bausch, Félix Braz 
(par M. François Bausch), Camille Gira, Henri Kox, 
Mmes Josée Lorsché (par M. Claude Adam) et Vi-
viane Loschetter;
M. Serge Urbany.
Da komme mer elo zum Projet…
(Interruptions)
Da komme mer elo zum Projet de loi…

yw  M. Gast Gibéryen (ADR).- …déi véier sech 
duerchgesat hunn.
(Hilarité générale)

yw  M. le Président.- …6339, eng Ofänne-
rung vun zwee Artikele vum Code du Travail. 
Hei ass d’Riedezäit nom Basismodell festge-
luecht, an et hu sech bis elo ageschriwwen: déi 
Häre Wilmes, Etgen a Gibéryen.
D’Wuert huet elo d’Rapportrice vum Projet de 
loi, d’Madame Vera Spautz. Madame Spautz, 
Dir hutt d’Wuert.

3. 6339  - Projet de loi modifiant les 
articles L. 126-1 et L. 541-1 du Code 
du Travail
Rapport de la Commission du Travail et de 
l’Emploi

yw  Mme Vera Spautz (LSAP), rapportrice.- 
Här President, Dir Dammen an Dir Hären, de 
Gesetzestext, iwwert dee mir de Mëtteg of-
stëmmen, oder besser gesot, den Owend of-
stëmmen, féiert eng vereinfacht Prozedur an, 
fir datt Leit, déi duerch eng Faillite hir Aarbecht 
verluer hunn, méi séier hir vum Patron ge
schëllte Paien ausbezuelt kréien.
Oft sinn déi betraffe Salariéë säit längerer Zäit 
bis hin zu e puer Méint ouni Akommes a be-
fanne sech deemno an enger prekärer finanziel-
ler Situatioun. Si kënnen hir dagdeeglech Aus-
gaben net méi bezuelen, de Loyer vun der 
Wunneng, de Prêt vum Haus, d’Elektresch, 
Waasser- oder Stroumrechnungen. Wann dës 
Phas sech iwwer eng länger Zäit hinzitt, bréngt 
dat natierlech vill aner Konsequenze mat sech, 
déi ech Iech net opzeziele brauch.
Den Ustouss fir dëse Gesetzestext koum am 
Summer d’lescht Joer, wou d’Faillite vun der 
Gesellschaft Socimmo an hir direkt Konse-
quenze fir 470 Leit bekannt gi sinn. Dës Leit 
hunn oft scho während Méint keng Paie méi 
kritt a souzen du vun engem Dag op deen ane-
ren op der Strooss. Well déi üblech Prozedur, 
déi bei enger Faillite ugewannt gëtt, ze laang 
gedauert hätt, huet d’Regierung eng Noutléi-
sung misse fannen. Eng Solution ad hoc ass 
ausgeschafft ginn, bei där sech d’Regierung als 
Garant bei enger Bank ginn huet. An déi huet 
dunn de betraffene Leit an engem räsonabelen 
Zäitraum déi geschëllte Paien ausbezuelt.
Et versteet sech vun eleng, datt esou eng Nout-
léisung net kann zum Dauerzoustand ginn, an 
duerfir ass dëse Gesetzestext op d’Bee gestallt 

ginn. De virleiende Gesetzestext, deen eng Ver-
einfachung an eng Accélératioun vun de Proze-
dure virgesäit, ass also nëmmen ze begréissen.
Dir Dammen an Dir Hären, esou vill zur 
Aleedung zum Gesetzestext. Ech wëll dann elo 
kuerz déi aktuell Prozedur beschreiwen an dann 
op den Inhalt vum virleiende Gesetzestext a 
seng Haaptännerungen zréckkommen.
Och wann de Beschäftegungsfong d’Créancë 
vun de Paie fir déi lescht sechs Méint garan-
téiert, dauert et oft ganz laang, bis datt dës 
Suen un déi concernéiert Leit kënnen aus-
bezuelt ginn. Fir d’Éischt musse folgend Dé-
marchen duerchlaf ginn:
De Salarié muss eng Déclaration de créance 
beim Greffe vum Handelsgeriicht hannerleeën. 
D’Demande, déi de Salarié eragereecht huet, 
gëtt da vun engem Curateur kontrolléiert. Dës 
Kontroll ass oft relativ schwéier an duerfir och 
laangwiereg, well d’Kontabilitéit vun der Entre-
prise, déi d’Faillite deklaréiert huet, seelen an 
der Rei ass. Jee no der Gréisst oder der Kom-
plexitéit vun der Situatioun kann de Curateur 
awer op d’Ënnerstëtzung vun enger Fiduciaire 
zréckgräifen.
Nom Curateur kontrolléiert de Juge commis-
saire den Dossier, dann d’ADEM, d’Kontabilitéit 
vum Aarbechts- a Beschäftegungsministère, de 
Contrôle financier a schlussendlech och d’Tré-
sorerie vum Stat. Dës ganz Prozedur ka sech 
also iwwer Wochen zéien a bréngt de Concer-
néierten an eng finanziell ganz schwiereg Lag.
Just fir Iech e Beispill ze ginn: Ouni d’Agräife 
vun der Regierung wieren d’Salariéë vun der 
Socimmo vu Juni bis bal Oktober ouni Akom-
mes gewiescht.
De virleiende Gesetzestext wëllt esou Situatiou-
nen an Zukunft verhënneren, andeems en 
d’Prozedure verkierzt. Direkt nodeems eng 
Faillite prononcéiert ginn ass, kann de Salarié 
elo perséinlech seng Rechter bei der ADEM 
afuerderen. Dës Méiglechkeet erlaabt et, datt 
hie méi séier en Deel, sougenannten „Avan-
cen”, vun deene Sue kritt, déi him zoustinn.
Fir datt esou eng Demande de créance bei der 
ADEM kann hannerluecht ginn, muss de Mon-
tant vun deene geschëlltene Suen awer méi 
héich si wéi d’Halschent vun enger Pai vun 
engem Mount, gerechent op d’Moyenne vun 
deene leschten dräi Méint virum Mount, an 
deem d’Faillite deklaréiert ginn ass. An dës 
Avancë ginn zum Schluss vun der ganzer Pro-
zedur vum Gesamtmontant, deen him zou-
steet, ofgezunn.
Hei muss een awer och soen, datt dës Avancen 
net méi héich kënne si wéi 75% vum viséierte 
Plaffong, dee bei sechsmol de Salaire minimum 
läit, laut dem Code civil. Fir datt dës verkierzte 
Prozedur wierklech méi séier ass wéi déi nor-
mal, gëtt e Comptable extraordinaire genannt.
Esou wéi de Statsrot ënnerstrach huet, wëll ech 
och nach eemol betounen, datt déi nei Pro-
zedur mat sech bréngt, datt d’ADEM, an net de 
Curateur, eng éischt konkret Analys vum Dos-
sier muss maachen. Si kann dobäi leider net, 
wéi de Curateur, op d’Hëllef vun enger Fidu-
ciaire zréckgräifen. Duerfir misst ee sech vläicht 
iwwerleeën, ob net e puer Leit awer op där Plaz 
missten agestallt ginn.
Vu datt den Haaptobjektiv vum Gesetzestext 
net just d’Ausbezuele vun de Suen ass, mä 
virun allem, déi betraffe Leit nees esou séier wéi 
méiglech an d’Aarbecht ze kréien an hinnen 
esou laangfristeg eng finanziell Sécherheet ze 
garantéieren, gesäit de Gesetzestext och vir, 
d’Obligatioun, wat d’Aschreiwungszäit bei der 
ADEM ugeet, fir dës Kategorie vu Leit ze sträi-
chen. Si kënnen also relativ schnell vun engem 
anere Patron iwwerholl ginn a mussen net déi 
normal Délaien anhalen.
De Statsrot an och d’Chambre des Salariés 
hunn nach ze bemierke ginn, datt de Gesetzes-
text sech am Kader vum Artikel L.125-1 vum 
Code du Travail befënnt. Dëse seet, datt en 
Aarbechtsvertrag direkt fäerdeg ass, wann eng 
Cessation des activités duerch eng Faillite be-
steet.
En Arrêt vum Europäesche Geriichtshaff vum 3. 
Mäerz d’lescht Joer huet awer geuerteelt, datt 
d’«Directive concernant le rapprochement des 
législations des États membres relatives aux li-
cenciements collectifs» och déi kollektiv Ent-
loossungen duerch eng Cessation des activités 
duerch eng Faillite ofdeckt. Laut dem Euro-
päesche Geriichtshaff loossen dës Dispositiou-
nen eng direkt Résiliatioun vum Aarbechtsver-
trag am Fall vun enger Faillite net méi zou. De 
Curateur misst also, ier eng Entloossung ka 
stattfannen, mat de Vertrieder vun de Salariéen 
en Accord aushandelen.
Den Aarbechts- a Beschäftegungsminister Nico-
las Schmit huet an der zoustänneger Cham-
berskommissioun erkläert, datt en Aarbechts-
grupp a sechs bis aacht Wochen e Gesetzes-
projet ausschafft, an deem en déi juristesch 
Konsequenze vun dëser Jurisprudenz studéiert.

Folgend Beruffskummeren hunn hiren Avis of-
ginn: d’Chambre des Métiers, d’Chambre de 
Commerce an d’Chambre des Salariés, a si 
stëmmen am grousse Ganzen dem Gesetzes-
text zou.
De virleiende Gesetzestext ass sécherlech eng 
gutt an nëtzlech Initiativ, fir déi betraffe Leit 
viru finanziell prekäre Situatiounen ze bewah
ren an hinnen d’Méiglechkeet ze ginn, sech 
nees méi séier um Aarbechtsmaart ze bewer-
ben. Ech wëll awer och betounen, datt e méi 
strikte Suivi an eng eventuell Begleedung muss 
gemaach gi vun deene Betriber, déi riskéieren, 
an eng Faillite ze rutschen. An deem Sënn ass 
och eng déif gräifend Reform vun eisem Failli-
tërecht onëmgänglech an onbedéngt nout-
wendeg!
Ech soen Iech Merci fir d’Nolauschteren a ginn 
domat den Accord vu menger Fraktioun a bie-
den Iech, dëse Gesetzestext ze stëmmen.

yw  Plusieurs voix.- Très bien!

yw  M. le Président.- Merci der Madame 
Spautz. Si war ganz detailléiert, doropshin huet 
schonn den Här Gibéryen décidéiert, net méi 
ze intervenéieren. Dann hätt ech also elo nach 
zwou Wuertmeldungen, ausser...
(Interruptions diverses)
Bon, wann den Här Wilmes mengt, et wär net 
méi vill derzou ze soen, an den Här Etgen, hue-
len ech un, huet och net méi alles driwwer ze 
soen - ech weess net, ob den Aarbechtsminister 
nach wëllt eppes derzou soen -, da géif ech...

yw  M. Nicolas Schmit, Ministre du Travail, de 
l’Emploi et de l’Immigration.- Ech soe just Merci 
an ech si frou, datt dat Gesetz gestëmmt gëtt. 
A besonnesch déi Leit, déi Victime sinn oder 
ware viru Kuerzem vu Failliten, déi mer jo all 
kennen, déi si frou, datt dat Gesetz a Kraaft 
trëtt. Y compris d’Patronen, déi Leit embau-
chéieren.

yw  M. le Président.- Gutt, Merci. Da géife 
mer elo zur Ofstëmmung kommen.
Vote sur l’ensemble du projet de loi 6339 et 
dispense du second vote constitutionnel
D’Ofstëmme fänkt un. Fir d’Éischt déi per-
séinlech Stëmmen. De Vote par procuration. 
De Vote ass ofgeschloss.
De Projet de loi 6339 ass ugeholl mat 60 Jo-
Stëmmen.
Ont voté oui: Mmes Diane Adehm, Sylvie Andrich-
Duval, Nancy Arendt, MM. Fernand Boden, Lu-
cien Clement, Mme Christine Doerner, MM. Emile 
Eicher, Félix Eischen, Mme Marie-Josée Frank, 
MM. Léon Gloden, Norbert Haupert, Ali Kaes (par 
M. Marcel Oberweis), Marc Lies, Mme Martine 
Mergen, MM. Paul-Henri Meyers, Laurent Mosar, 
Marcel Oberweis, Gilles Roth, Jean-Paul Schaaf, 
Mme Tessy Scholtes, MM. Marc Spautz, Robert 
Weber (par Mme Martine Mergen), Lucien Weiler, 
Raymond Weydert, Serge Wilmes et Michel Wolter 
(par Mme Nancy Arendt);
MM. Marc Angel, Alex Bodry (par Mme Claudia 
Dall’Agnol), Mme Claudia Dall’Agnol, MM. Fer-
nand Diederich, Georges Engel, Ben Fayot, Claude 
Haagen, Jean-Pierre Klein, Lucien Lux, Mme Lydia 
Mutsch (par M. Roger Negri), MM. Roger Negri, 
Ben Scheuer et Mme Vera Spautz;
MM. André Bauler, Eugène Berger (par M. André 
Bauler), Xavier Bettel, Mme Anne Brasseur (par 
M. Xavier Bettel), MM. Fernand Etgen, Paul Hel-
minger, Claude Meisch, Mme Lydie Polfer (par M. 
Claude Meisch) et M. Carlo Wagner (par M. Fer-
nand Etgen);
MM. Claude Adam, François Bausch, Félix Braz 
(par M. Camille Gira), Camille Gira, Henri Kox, 
Mmes Josée Lorsché (par Mme Viviane Loschetter) 
et Viviane Loschetter;
MM. Jean Colombera, Gast Gibéryen, Jacques-
Yves Henckes et Fernand Kartheiser;
M. Serge Urbany.
Gëtt d’Chamber d’Dispens vum zweete Vote 
constitutionnel?
(Assentiment)
Dann ass dat esou décidéiert.
Da komme mer elo zum Projet de loi 6261, eng 
Ofännerung vum Kooperatiounsgesetz. Hei ass 
d’Riedezäit nom Modell 1 festgeluecht an et hu 
sech bis elo ageschriwwen: d’Madame Frank, 
den Här Helminger, den Här Angel, den Här 
Adam an den Här Kartheiser.
D’Wuert huet elo d’Rapportrice vum Projet de 
loi, d’Madame Nancy Kemp-Arendt.

4.  6261  - Projet de loi modifiant la 
loi modifiée du 6 janvier 1996 sur la 
coopération au développement
Rapport de la Commission des Affaires 
étrangères et européennes, de la Défense, 
de la Coopération et de l’Immigration


